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Ci-apré & e dd o ¢ :
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having been convicted

Le/On Qo 1f- Al F |, Mat Le/On , Wat
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Je m’engage & me présenter devant le percepteur des amendes / [ promise fo appear before the collector of fines
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RESULT IN THE ISSUANCE OF A STATEMENT OF OFFENCE LIABLE 7O IMPRISONMENT FOR A PERIOD NOT EXCEEDING
TIWO YEARS LESS ONE DAY IN ACCORDANCE WITH SECTION 366 OF THE CODE OF PENAL PROCEDURE
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suggest you to communicate by telephone with the

collector of this court-house or the municipal court. /,__7‘- <
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PARTIE DEFENDERESSE / DEFENDANT
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